Acts 15:3



 is the combination of the postpositive conjunctions MEN OUN, which denote continuation, meaning “So” or “Then” and is one of Luke’s favorite constructions: Acts 1:6, 18; 2:41; 5:41; 8:25; 9:31; 11:19; 13:4; 14:3; 15:3, 30; 16:5; 17:12, 17, 30; 19:32; 23:18, 22, 31; 25:4; 26:4, 9; 28:5.
  With this we have the nominative masculine plural articular aorist passive participle from the verb PROPEMPW, which means “to assist someone in making a journey, send on one’s way with food, money, by arranging for companions, means of travel, etc. 1 Cor 16:11; Tit 3:13; 3 Jn 6; 1 Cor 16:6; Acts 15:3; 2 Cor 1:16; Rom 15:24.”


The article is use as a personal pronoun, ‘they’.


The aorist tense is a culminative aorist, which views the entire past action as a fact with emphasis on its completion.  It is translated by the English auxiliary verb “had.”


The passive voice indicates that Paul, Barnabas, and some others received the action of being sent on their way.


The participle is a temporal participle, indicating that the time of the action of this participle precedes the action of the main verb.  It is translated by the word “when.”

Then we have the preposition HUPO plus the ablative of agency from the feminine singular article and noun EKKLĒSIA, which means “by the church.”

“So, when they had been sent on their way by the church,”
 is the third person plural imperfect deponent middle/passive indicative from the verb DIERCHOMAI, which means “to go through.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes what continued in the past.


The deponent middle/passive voice functions like an active voice—Paul and Barnabas and others producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the coordinating conjunctions TE and KAI, meaning “both…and” plus the accusative of place from the feminine singular article and proper nouns PHOINIKĒ and SAMAREIA, meaning “Phoenicia and Samaria.”
“they were going through both Phoenicia and Samaria,”

 is the nominative masculine plural present deponent middle/passive participle from the verb EKDIĒGEOMAI, which means “to provide detailed information when telling something, tell (in detail) Acts 15:3; 13:41.”


The present tense is a descriptive present for what the group from the church of Antioch was doing at this time.


The deponent middle/passive voice functions as an active voice, the delegation from Antioch producing the action.


The participle expresses attendant circumstances.

This is followed by the accusative direct object from the feminine singular article and noun EPISTROPHĒ, which means “to change of one’s way of thinking or believing, conversion Acts 15:3.”
  Then we have objective genitive from the neuter plural article and ETHNOS, meaning “of the Gentiles.”
“telling in detail the conversion of the Gentiles,”

 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural imperfect active indicative from the verb POIEW, which means “to make, produce, or do.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes what continued to take place at that time in the past.


The active voice indicates that Paul and Barnabas’ description of the conversion of the Gentiles in Asia produced the action of producing something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular noun CHARA and the adjective MEGAS, meaning “great joy/happiness.”  Finally, we have the locative of sphere/place from the masculine plural adjective PAS, the article, and the noun ADELPHOS, meaning “among all the brethren.”
“and were producing great joy among all the brethren.”

Acts 15:3 corrected translation
“So, when they had been sent on their way by the church, they were going through both Phoenicia and Samaria, telling in detail the conversion of the Gentiles, and were producing great joy among all the brethren.”
Explanation:
1.  “So, when they had been sent on their way by the church,”

a.  Luke continues the narrative by emphasizing what the church of Antioch did for Paul, Barnabas, and some others.  The church supported the trip by these delegates to Jerusalem.


b.  The verb “to be sent on one’s way” refers to the financial and other support provided for the trip.  It does not mean that the people waived ‘good-bye’ and wished them well.  Luke is emphasizing the continuing logistical grace support of the church to their leaders in spite of and especially because of this controversy.  “This language…is a semi-technical phrase referring to the giving of provisions and financial aid so that one can reach the intended destination in good order (cf. 1 Cor 16:6).”


c.  Paul and Barnabas had the full backing and support of their church.  The trip was over 300 miles, which would take about fifteen days to get there and fifteen days to get back, if they didn’t stop along the way (but they did as the rest of this verse points out) and at least 3-4 days in Jerusalem.  Food and lodging would need to be provided for at least five weeks for at least five men.  It would an expensive trip.


d.  Even more important than the financial support of the church was the spiritual support of the church with their prayers, confidence in, and encouragement of their missionaries.

2.  “they were going through both Phoenicia and Samaria, telling in detail the conversion of the Gentiles,”

a.  The subject ‘they’ refers to Paul, Barnabas, and some others from the church of Antioch.


b.  Paul and Barnabas made a point of going from church to church in Phoenicia and Samaria and informing these Gentile and half Gentile/half Jewish believers of the conversion of the Gentiles in Cyprus and the districts of southern Asia (Galatia, Lycaonia, etc.)


c.  The verb ‘going through’ is important because it is not used here in the sense of passing through an area without stopping anywhere.  In contrast they went from church to church in each city where they knew a Christian congregation existed and told the story in detail of the Gentiles believing in Christ.  This statement tells us that it probably took longer than fifteen days to make the trip to Jerusalem.


d.  Why did Paul and Barnabas do this?  Certainly they were building support for their case from the Gentile believers in these areas.  They were fighting the false doctrine of the Judaizers from the Jerusalem church with the truth.  Paul and Barnabas were the eyewitnesses to the conversion of the Gentiles in other parts of the Roman world and they wanted the truth of the salvation of Gentiles apart from circumcision to be well known prior to the results of the Jerusalem conference.


e.  While the legalistic believers from Jerusalem were spreading false doctrine, Paul and Barnabas were continuing to spread the truth.


f.  Phoenicia was the area north and west of Damascus on the coast of Syria, while Samaria was the area north of Judea and south of Galilee.



(1)  The first mention of the evangelization of Phoenicia was given by Luke in Acts 11:19, “Now those who were scattered because of the persecution that occurred against Stephen came to Phoenicia and Cyprus and Antioch, speaking the message [of the gospel] to no one except to Jews alone.”



(2)  The evangelization of Samaria was mentioned in Acts 8:5-8 (see below).


g.  Paul and Barnabas gave all the details of their missionary trip to the believers in the Gentile churches of Phoenicia and the half-Jewish/half-Gentile believers of the churches of Samaria.  By telling everything in detail, it not only proved the truthfulness and accuracy of their statements, but also proved how unnecessary circumcision was to the salvation of these people.


h.  Paul and Barnabas were establishing the gospel of Christianity apart from circumcision, so that if the church of Jerusalem failed to support the truth, it would be signal their reversion to Judaism.  The truth of Christianity was already moving forward with or without the Jerusalem church.  The Jerusalem church could either support the truth or fall by the wayside in human history.


i.  Conversion is the change of mind about the person and work of Jesus of Nazareth.  It is the change from thinking that He is nothing but a man who died in Jerusalem to thinking that He is the Son of God, who became a man, and was judged for our sins as a substitute for us that we might have eternal life.  Conversion is the change of mind about who Jesus is and all He has done for us.

3.  “and were producing great joy among all the brethren.”

a.  The results of this news to these other Gentile believers was great happiness among all the brethren.  This last phrase is very important because it indicates that it was great news to both those from a Jewish background and those from a Gentile background.  Grace oriented believers in Christ are always happy with the salvation or conversion of others.  Legalists are only happy when people are converted to their observance of taboos.  That is why the Pharisaic believers in the Jerusalem church were not happy about the conversion of these Gentiles, but demanded their circumcision as well.


b.  The fact that there is and should be great joy over the conversion of anyone was first taught by our Lord in Mt 18:10-14 and Lk 15:4-10, “What man among you, if he has a hundred sheep and has lost one of them, does not leave the ninety-nine in the open pasture and go after the one which is lost until he finds it?  When he has found it, he lays it on his shoulders, rejoicing.  And when he comes home, he calls together his friends and his neighbors, saying to them, ‘Rejoice with me, for I have found my sheep which was lost!’  I tell you that in the same way, there will be more joy in heaven over one sinner who repents than over ninety-nine righteous persons who need no repentance.  Or what woman, if she has ten silver coins and loses one coin, does not light a lamp and sweep the house and search carefully until she finds it?  When she has found it, she calls together her friends and neighbors, saying, ‘Rejoice with me, for I have found the coin which I had lost!’  In the same way, I tell you, there is joy in the presence of the angels of God over one sinner who repents.”


c.  Remember the great rejoicing in Samaria mentioned by Luke in Acts 8:5-8, “Then Philip, after going down to the city of Samaria, began publicly proclaiming Christ to them.  Now the crowds were paying attention with one mind to what was said by Philip, as they heard and saw the miracles which he was performing.  For [there were] many of those having unclean spirits, which, while shouting with a loud voice, were coming out; and many who had been paralyzed and lame were healed.  Then there was great rejoicing in that city.”

d.  We should always be delighted with great joy over the salvation or conversion of any person regardless of who they are or what they believed or did not believe formerly.
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